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NUMERO ORIGINE I MOTS I DATE HEURE I VIA -: _4 6') 
Nummer Oorsprong Woorden Datum Uur Via ' r 

A f.rtf."!'.'. ., . . ~~ ······· 1 ·· ·2·K. ········· 1 .d£.... .. 1 ·••,~ ·V-Y~~ I 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst~ 
aanwijzigingen 

TELEGRAM ME 
Telegram 

NUC ·LE : POL D V I L LE 

E xplications des abrevia­
tions admises pour Jes in- _ 
dications de service t~­
xees : 

V erklaring van de afkor­
tingen toegelaten voor de 
betaalde dienstaanwijzin­
ge11 : 

RP = Reponse payee: 
Antwoord betaald. 

LT = Telegramme lettre. 
Brieftelegram. 

CR = Accuse de recep. 
Kennisgeving van 
ontva11gst. 

T C = Collationnement. 
Te collationneren . 

L'Administration n'est soumisc a aucune responsabilite en raison de Ia correspondance privee par voie telegraphique. 
De Administratie is niet verantwoordelijk wat betreft de private correspondentie langs telegrafische weg. 

(Ordonnance legislative n° 254/ Telec. du 23 aofit 1940.) 
(Wetgevende ordonnantie nr. 254/Telev. van 23 augustus 1940.) 

/\U NOM nE UI JEUNESSE SUDK/IS ,'11 Nnus PR0TEST:)NS ENERG I QUENENT L,~ MESURE 
PRISE P,'IR LE GOU1IFRNEMENT CENTR,'IL S TOP l,~ PRQPOSITI N A,'IRQUEE D ENVOYER 

LES Tk"IUPES nE L ::l NU ,'IU SllDl</'1S,'1 1 STOP l,'1 SI TU,'ITI · N DU SUDK,~S 'II EST C,'ILME 

STOP Tt~V) I N f TRE CRO I X R'"llJGE S T P LES C I TOYENS DU SUDK/lS'II EXIGENT L,'I 

LIRER ,'ITI ON nE S/1 M,'IJESTE LE MULOPWE /I K,~L1NJI DITUNG,~ FULLST8P-

.LES DIRlGE/1NTS DEL'\ JEUNESSE DU SUOK,'1S•.t ,'\NnRE NG,~NDU , K,~L~L,'l , H,~NU 
\ 

FL OR P .A ONO , f3 I,'\ Y ,'\ l,'\ URE 1\lT Hf3U YMAf3,'I HON ORE LJI UTUMJ,'\ LE ON GI,~ Y ,~ LE ON,'\ RD 

G,'IFU,'I_N~ GREG'1 1RE TSH I UN?,"I ,'\N,'ICLET K,~Ln NJ I M,M ND KM3EY,~ LE i\L'IRO---- -
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iJ 
ngo adoula premier = tm~ eta= kr savubu present republique 

2resentant onu acp radio 
f f f 9~6 ~ ,an c 1 ::>+/133 14 0'V)() 

eo = ~ 

occupation · ,u jl<~-ai par ~ avons dpori~ par rqdio Leo ce jour 

forie onu avan ju e. ent 

pour permettre ~~ 
maintien lvlf 

r r energiquement centre 

certaines 

Leo soutenus par ~ininter goucentraL sop 

sortie doit etre .controLes com,e preuve decret du 

20/4/192 art 2 stop mni n enre nuLLe~ent poLitique sud 

deteriorer situation e bouvers er economie du pays stop recLame 

liberation i mmediate et incon ditionneLe 

□uLop #e stop ceci en vue coLLaboration tant 

souhaitee avec gouverne ment centraL stop occupation forces 

par onu etre mort 

tous citoyens sud kasai stop viLLe bak wan ga en particuLier haut~ 

consideraion fuLLs1op 

andre camiL Le ma oka 



r------------------------...-....... _____________ ~ __ .,........,. ___________________ .....___ _____ ,-----------------.i 

bn Lire top mesure n etre nuLLement poLitiqiue etc , ...... ~ 

1 

onuc Leo 

bien recu, merci =+ 

rr, 



CONGO BELuE - BELGISCH~CONGO a 

SERVICE DES TELECOMMUNICATIONS 
,. 

DIENST DER TELEVERBINDINGEN 
,N __ u_M_E_R-0----=0:--=R;IG~IN:;E~-=-=7/~M-,..--;O~Tr.s~\rn'1A;:-;:Ti7E~/1H~ERUTTRRREll-,vJiJfji~~-

• "y 

Nummer Oorsprong Woorden Datum Uur 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst~ 
aanwijzigingen 

TELEGRAM ME 
Telegram 

REPRESEi\lT/\NTS ONU LE O 

L'Administration n' est soumise a aucune r~sponsabilite en raison de_ la correspondance . privee 
nl·et verantwoordelii·k wat betreft de private correspo11dent1e langs De Administratie is 

(Ordonnance legislative n° 254/Telec. du 23 aoiit 1940.) 
(Wetgevende ordonnantie nr. 254/Telev. van 23 augustus 1940.) 

' J ... , .. 

Explications des abrevia­
tions admises pour Jes in­
dications de service ta­
xees : 

V crklaring van de afkor­
tingen toegelaten voor de 
betaalde dienstaanwijzin­
gen: 

RP = Reponse payee. 
Antwoord betaald. 

LT= Telegramme lettre. 
Brieftelegram. 

CR = Accuse de recep. 
Kennisgeving van 
ontvangst. 

TC = Collationnement. 
Te collationneren. 

par voie telegraphique. 
telegrafische weg. 

nom personnel et ceLui population a rrondissement kabeya kamunaga 

proteste energiquement contre oe tention pr o Lon gee sa majes t e Le 
m opwe stop impLor~ votre haute autorit e Liberation immeJ i ate 

no tr e gr anu Lea~er et sa r ehabilitation au parL ement congoLais 

stop oppose un aefi formeL teLegr amme tenu acieux ~e kamuy i presiuent 
,.., 

assembLee ~provinciaLe nor~ kasai sur Le cas muLopwe stop rappeLLe 
..,_ 

votre atten tion et et ceLLe au gouvernement nor~ kasai La commission 

in staur ee a mun-k-amoa en q ... 1960 pro pos confLit Lu Lua ba luba stop 

sa majes~e Le muLopwe et re Le euL Leau er qui nous repr esent e 

vaLabLement aup r es gouvernemen t centraL stop sa aen tenti on tr ap· 

proLongee en fait que retaroer Le oenouemen t ue La crise congoLaise 

stop vo us ~eman~e mettre fin affa ir e muLopwe pou r ce Lun ai 16 

avriL so .• sto hautes consi~er ations fuLLstop = 
_,., 

commissaire arron~issement a~join t + 
.., 

cfm 1631 /?01 6 tm6 1960+ 

aLso 16 
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CONGO BELuE - BELGISCH-CONGO 

SERVICE DES TELECOMMUNICATIONS 

NUMERO 
Nummer 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst­
aan wijzigingen 

DIENST DER TELEVERBINDINGEN 

ORIGINE 
Oorsprong 

HEURE I 
Uur 

··················1······ ········· ····· ··· 1 ·················· 1·······•···•······ 1 · 

TELEGRAM ME 
Telegram 

REPRESEi\lT/\NTS ONU LEO 

VIA 
Via 

,. 
Explications des abrevia­
tions admises pour Jes in­
dications de service ta­
xees : 

V crklaring van de afkor­
tingen toegelaten voor de 
betaalde dienstaanwijzin­
gen : 

RP= Reponse payee. 
Antwoord betaa/d. 

LT= Telegramme lettre. 
Brieftelegram. 

CR = Accuse de recep. 
Kennisgeving van 
ontvangst. 

TC = Collationnement. 
T e collationneren. 

L'Administration n'est soumise a aucune responsabilite en raison de la correspondance privee par voie telegraphique. 
De Administratie is niet ver:antwoordelijk wat betreft de private correspondentie langs telegr:afische weg. 

(Ordonnance legislative n° 254/Telec. du 23 aoiit 1940.) 
(Wetgevende ordonnantie nr. 254/Telev. van 23 augustus 1940,) 



CONGO EDGE - BELGISCH~CONGO 

SERVICE DES TELECOMMUNICATIONS 

NUMERO 
Nummer 

············•·······1 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst~ 
aanwijzigingen 

DIENST DER TELEVERBINDINGEN 

ORIGINE I MOTS I DATE I HEURE I 
Oorsprong Woorden Datum Uur 

······················ 1· ···•······•······ 1 ·····••············ 1········· ···· I 

TELEGRAM ME 
Telegram 

VIA 
Via 

Explications des abrevia­
tions admises pour Jes in­
dications de service ta­
xees : 

Verklaring van de afkor, 
tingen toegelaten voor de 
betaalde dienstaanwijzin; 
gen: 

RP = R&ponse payee. 
Antwoord betaald. 

LT= Telegramme lettre. 
Brieftelegram. 

CR = Accuse de recep. 
Kennisgeving van 
ontvangst. 

Tc;: = Collationnement. 
Tc collationnercn. 

L'Administration n'est soumise a aucune responsabilite en raison de la correspondance. privee par voie. telegraphique. 
De Administratie is niet verantwoordelijk wat betreft de private correspondentte lan[J,s telegrafische weg. 

(Ordonnance legislative n° 254/Telec. du 23 aofit 1940.) 
(._Wet!7even~ ordonnantie nr. 254/Telev. van 23 augustus 1940.) 

p 15 17/174 mw en ed1 u ~~2/241 13 1725~ ,. . 

u1t votre Lettre dreswe onu et diffus c . jo ur r dio Leo oLd viLLe 
demandant en voi troupe 

\ ' onu udkasai sto p vous si na Lons que 

vo tre ~~a L1te du re pons bL de L poLiti ue int er ieure du pays 

st op priere vous rendre personne l.I. m nt · u udkasa1 en vu e de 

vous rendre comp de La situ tibn avan t de demand r ssistance 

onu stop c ~ ne sert. a rien de vous baser sur fau sses dec tarat1ons 

qu1 vous sont communiqu es pr Les teLe r mme enoy spar p •• 

pr e ident assemb Lee provincial Lulu bou r kamuyi stop et s vous 

certain que Le ouv ern ment d 

s dpposer a La rein tegr tion 

akwan ga ~ est op ose ou peut 

? top Le .genera l · mooutu qu 
nd rmeri e Loe Le au ; sQln de L an c 
vien iL fire Lo rs en inspect ion au 

SUdkaSai? t op iL Lui 'h 
ussi du meme avis que VOJS? top c 

ne sert a rien uss1 de vouLoir fir e provoq~er intentionneLLement 
Le troupes d ns une re ion caLme n y nvoy _nt _d s fo-P-€es~- _..,,~ 

- - l ~ 

onu ·_-u l.1 u ·ct·e examin r preaLabLement vous m~ e .L situation &t-c,,p lllal~ 
- .. 1-

top combien ·de fois po pu L tion sudkasut r~c(am et r cL ame 

en vore . envoi ur pt.ace comm i ~ ion enqu.ete ·01 t du gouvern ement 

centraL oi · du part. emen ? top pourquoi n veut on pas Le fa1r0 

? stop erait ce L mauvaise foi ou p .r esprit de ven ge nee 

t out simpLemett ? top vou Lap ro Le t attendons votr reponse 

.ur gente top h ute CQnsi d r t ion = 

chefs coutumi er d m enedi tu 1/ k L net kayaku 2/ nseya 
. 

madeLeine 2 •• 3/ mu.amba k yeye 4/ mweneditu 5/ k ndakanda 

6/m:wenekatab yi kaz di 7/Lukus j n / ts i miL a 
r 

9/mwenenyandu + 
. - ,. \ J .... 



cfm 15 17/ 174 tm4????? 1/ .2/ / 4/ / 6/ 7/ / 9/ + 
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CONGO Bl:::DGE - BELGISCH~CONGO 

SERVICE DES TELECOMMUNICATIONS 
DIENST DER TELEVERBINDINGEN 

_N_U_M_E_R_O ____ O_R_I,-G-IN_E __ -----;1--::--::MOTS I DATE I HEURE 
1 Nummer Oorsprong Woorden Datum Uur 

······················1 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst~ 
aanwijzigingen 

TELEGRAM ME 
Telegram 

VIA 
Via 

Explications des abrevia­
tions admises pour Jes in­
.dications de service ta­
xees : 

Ve,klacing van de afkor-­
tingen toegelaten voor de 
betaalde dienstaanwijzin­
gen : 

RP = Reponse payee. 
Antwoord betaald. 

LT = Telegramme lettre. 
Brieftelegr-am. 

CR = Accuse de recep. 
Kennisgeving van 
ontvangst. 

TC = Collationnement. 
T e collationne,en. 

L'Administration n'est soumise a aucune responsabilite en raison de la correspondance privee par voie telegraphique. 
De Administr-atie is niet ver-antwoor-delijk wat befreft de private correspondentie Tangs telegr-afische weg. 

(Ordonnance legislative n° 254/ Telec. du 23 aoiit 1940.) 
(Wetgevende ,ordonnantie nr. 251/Telev. van 23 augustus 1910.) 

P 1509/963 bakwanga 134/1 ~ 14 0900• 

avons appr1s par radio Leo ce jour occupation su dkasa i par • 

force onu avant Jugement muLopwe stop ouverture farce aerodrome 

bakwanga pour permettre tous citoyens sortir stop etant premier 

bourgmestre responsabLe maintien or re et tr anquilite viLLe bakwan ga 

proteste energ1quement contre manoeuvres cert a ins aigris Leo soutenus 

par minlnter goucen traL stop viLLe bakwanga etant zone a stoP 
toute sortie doit etre controLee comme preuve ... ecret u 20/4/1928 

,_ l 

rt 2 stop ceci n engage nuLLement poL1t1que su ~ kasai stop ces . 
man oeuvres risquent aeteriorer situation et bouceverser economie 

u pays stop rec Lame Liberation imme .1ate . et 1ti con <J it1ormel.Le 

muLopwe stop ceci en vue coLLaborat1on tant souhaitee ·avec gouvernemt 

- emt ce~tral stop occupation force par onu etre mort tous citoyens 

su u kasa1 stop viLLe bakwanga en par ticuLier haute cons1~erat1on 
" 

fuLLstop • 
.., 

premier bourgmestre an~re camiLLe mukok a + 

cfm 1509/963 tm5 20/4/1928 2 pr emier ' bourgmestre an~r e camiLL P 

mukoka + ,, 
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,\\ ,\~ -.J<. CONGO BELC:_E -: BELG/SCH-CONGO 

JlJ( SeRVICE DES TELECOMMUNICATIONS 
Arrive a : 
A angekomen te : 

DIENST DER TELEVERBINDINGEN . ·i;)' 
NUMERO I' ORIGINE I MOTS I DATE I HEURE I VIA I \;~~,. 

Nummer Oorsprong Woorden Datum Uur V ia 4 6.._"> , :~1 
1 ;;; 1 Q R ?:2\ ........ B,tK.'L\.NG./L................. ..l0.1 ..... 9 ·--------1-2---·-· ....... .. -.-50.0. ..... .......... ..... ... ...... . • j I I I ~ I I U ·fr · ··3····· /--· -~ · 
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p 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst­
aanwijzigingen 

TELEGRAM ME 
Telegram 

REPRESE1'Pi'T Oi'JU. LEC:lrG\LIN '\ 

·v· 

tions admises pour 1es in­
di ca tions de service ta ­
xres : 

V erklaring van de afkor­
tinqcn toeqc/aten v oor de 
betaalde dienstaanwijzin­
gen : 

RP = Rcponse payee. 
Antwoord betaa/d. 

LT = T eleg ramme le ttre . 
Brieftelegram. 

CR = Accuse de recep. 
Kennisgevinq van 
ontvangst. 

TC = Collationne1{1ent. 
T e collationnercn . 

L'Administration n 'est soumise a aucune responsabilite en raison de la correspondance privee par voie telegraphique. 
De Administratie is niet verantwoordelijk... wat betreft de private correspondentie fangs telegrafische weg. 

(O rdonnance legislative n° 254/ Telec. du 23 aofit 1940.) 
(Wetgevende o-cdonnantie nr. 254/ T elev. van 23 augustus 1940.) 

p,{R VOIX SES CHEFS flRR01IOISSEME1T TSHILENGE REGRETTE INFINHAENT DETENTION 

PROLONG EE MU LLOPWE REPRESENP1\!T INCONTESTE SUDKM.,'\I STOP I\FF ,'1 1 RE F,\U,~SE 

MU LOPWE ETRE PC)lJR li'IDIVIDUS VENOUS NE C'OMPRENo,\iS P,~SrC:JMMENT VC)LJS l,~J;;;@~ 
~ 

Cni\lSEDEREZ ('')~~1~E DIFFEREND POLI Tlr;UE EN LE rR IV ,'\NT L IBER/ITI 011 ET P./1,itl:tf:>1'~ 

,P/lRTICIP,'ITION ,'IVEC- SES O{S~X~ C'OLLEGUES PR0BLEMFS CONSTITUTIONS CONGO S 

ST0P SDLLIC'ITOr.lS ,'\VEC INSISTMJCE S'ILIRER,'\TION Q,.'l1 IS I MMEDl,'\T ~QUR 

PER11ETTRE S.'\ P,'IRTI(' IP,'\TI ON DEL IBER/ITI ON CONST! TUTI ONNELLE P,'IRLEMENT 
C /') rlG 0 F lJ L LS T () P 

CHEFS rnt.1TLJ1•,1 1ERS K,'1TlU'i1f311")1 BM~LJ,'11 Y,'I NKMl lE NTITE 1<11UKENDI 

NTITE NKOl')G!ll() K,'I L01 GO 8ENOI T ~,us:1wu MON l 0lJ E R,'ILEKEL,'IYI M,'IZ,~K,'I 

K,'IGEWl'\ ~·u sur,IG'\ YI TUMR,'I TEKESH,'\ LUNGODI TSHIB,,'\NGU LWI M~EL,'\ 
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\~~ CONGO BELGJ --; BELGJSCH~CONGO 

ERVICE DES TELECOMMUNICATIONS 
DIENST DER TELEVERBINDINGEN 

NUMERO ORIGINE I MOTS I DATE I HEURE 1 N ummer I Oorsprong Woorden Datum Uur 
VIA 
Via 

····················~·· 1······················•··· ········· ································1········flf™···················l ······················l ··········•········· 
130 ~, e:• s m, r<v., 11i'•W'\ • 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst~ 
aanwijzigingen 

TELEGRAM ME 
Telegram 

Arrive a : 
Aangekomen te : 

,. ·. .-] 
/4~\::' 1· \ .\ 

-=·••:=-. :'_M----'.~-±.~:~ 

di ca tions de service ta­
xees : 

Verklaring van de af kor­
tingen toegelaten voor de 

bctaalde diensta_anrvijzin­
gen: 

RP = Rcponse payee. 
Anfwoord betaald, 

LT = Telegrarnrne lettre. 
Brieffelcgram . 

CR = Accuse de recep. 
Kennisgeving van 
ontvangst. 

TC = Collationnernent. 
• T e collationneren. 

L'Administration n'est soumise a aucune responsabilite en raison de la correspondance privee par voie telegraphique. 
De Administratic is niet verantwoordelijk wat betreft de private correspondentie fangs tc!egrafische weg. 

(Ordonnance legislative n° 254/Telec. du 23 aout 1940.) 
(Wetgevende ordonnantie nr. 254/ Tclev. van 23 augustus 1940.) 

HfF CntlTtJMIE S .'\RR0i\J)ISSE1 NT 11JE1lEOtTlJ OESJ\ ROUVE P,'\RTl~'\LI TES 

JUSTlr.E 1 ~Tl dlLE EG,I\ ,I\FFJ\IRES ULOP E ST')P RE f1R u,,GE .'\CTUELL TRI UN,1 UX 

RE PUOL 1 ~IJ GR nu E C. HE 7 I IE Of VR,'\I T P.'\S E TRE V ux SE 1\IS I BLES 

.'£ rE 
TES 
LE,'\DERS 

GU F 

~s E ,,., OiCOQUERIR E CIP~TION C01Go~sr1P 
E'T CEO .1\ P,1S ETE E Y OU LEADER ,I\RRE · 

SEULE 1:, r ;, uJOURDH-U I vous RIDICUL ,ISE ? u, E 
' 

1S t:lJE SI CE I :)t R LlJf ,\L." , JE1 f 

rnt R TOUCHFR lMDRUPLE m~ ITE £1 TS "'UILS O IT 

~'l lNT 11:'li\lT S T::lP E ... PER')1tc; l"tJE CE TTE SE ,,.'\ ti'E . , vru ·-: FE E 7 PREUVE H,-'\UTE 

co~~PREHESHE N I 01 AU RE E?IOIC,'\TIONS PEUPlf MULUnJ\ lJR UE LORS PRESEN• 

T,1 Tl'l 1 ~t 'l 'E OEV,1\1 T Jtf Tl .E S n I T E RN I ER F. T S /\ L I f1E R .'\ Tl 01 I CO 1 0 I Tl 0-

I I fLLE FU! ts T'>P 

CH r: F~ CO TI t ER ES ~ ifJL,'l J,'\ TS HI PM /\ /\L I OR K,'\L N/1,'\ ,'\L PH 01 lSE K,'\ N' ,'\ ~'\ t 10,1 
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~ 1 ef' . CON BBi.GB - BIIWISOIUXJNGO ' 

S~RVICE DES T~LECOMMUNJCATIONS 
DIENST DER TELEV£RBINDINGEN 

NUMIRO,' O.RIGINB I MOTS j DATB j HBURE VIA ... .. 

··!'!·;/4~ · ~ ···· ·•1~ ~b-1.l~·~~~~·····_·········_··········-:-·· _u_- _ ... _ 
Namme, 'I -~==Woonl,n DaJum I I/Ju, . . I. Via e : ~ ..... ~ ...... : .. :~~. 

'/..-+ ]t- E xplications des abrevia-

r 

Indic. ationa de Til-Lf.GRAMME tions admises pour Jes in-
C C dlcation, de MrviC<t la• fl -~rv 1<::e taxto 

Briuid~ dieiut• T elegrom 
ur,-,,/~igi~ 

RE PRE SE NT/1 NT ONU LE) OPOLDVI LLE 

V er- lcl l!lting van de afkor• 

tin(lffl toe{1t'lattn voor de 
beta;lde dien•taanwiizin­
gen r 

RP := Reponse payee. 
Antwoord betMld. 

LT= Telegramme <Jettre. 
Br~ftelegr11m. 

CR = Accuae de recep. 
Kennisgeving van 

_ ont11ang•t. 

TC = Collationnement. 
Te collatinnneren. 

L'Adminlstration n 'est 110\lmise l aucune respomabilltl en raison de la correspondance .prlvee par vole . telegraphique. 
De Administratie u niet verantwoordelljlc u,at betreft de private co,respondentie langs telegraf,6c~ weg. 

(Ordonnance legislative n• 254/Tt!l~c. du 23 aoOt 19-40.) 

- ,....,,,..-:-':--:-...,,,..------(-W_et_ gevemk onlonmmtie n,. 2S1/ Tele11 . "----.."e:::::;;;n23::::::.,gu,t,u:=:;::19:4:0:.)=========;:====,,..,,...--'7~ 

nou Ch f co t umler es · r entret en que votr e xce LL .n 
er onn Lit nous a blen cco r ue I ou r L1ber ati o·n not r e uLo w 

apr es ervtces honteuses nos infL Sti u n L p1 t L et au co urs 

gn z no t r bone oLon e uuqueL n a vons a m 
co LL~bor tion r o1t 
~ Lo we uuk s 1 top 

vous tern 
et vo nou 

e n ett1i Pd 

veL pr om1~ arriv ee pro h ine 
ceci mj i s bien son eb er em en t 

pr ison rnak L 
pr oL n r drr 

m n~ t s 1 nG r vo m s tr t s s t op vo s u sir z 
stdti on m Lo we pour et ouff r voix suu k & 1 nn 

par L ment qui G pr ocup pr ob L m C n, 1t ut ionne L to v us 

u n ons s1 vous oc1 ez nc re r ion no tr ~ m~ k 
v e u i L L e z 1 n for. r o i n i o r\ t ion Le in t er~ o g t o. r 

nneeo pr SO f sto 
1L faut nou tuer 

c hef ut umi er 

cf m 143/1 0 1 

p~iaque vot r rop s t ion p ur nou 
t p ha~tes consluer t ions fu LL sto 

m L PW 
t notnbr 

ma t er 
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onuc Leo 

onuc Leo 

.1 

tm9 chef etat 

premier ministre adouaL 

presient chambre et senat 

minintr gouvernement centraL 

sm muLopwe a kaLonji ditunga 

representant onuc V 

I 

a'eembLee provinciaLLe katangais gouvernement katangais 

Leo 

ff f 1428 bakwanga 68 28 11550 

suite appeL conseiLLers provinciaux katangais stop soLLicite 

mise ma disposition moyen transport bakwanga LeopoLdviLLe en vue 

contacter autorites LeopoLdviLLe stop pour participation debas 

o parLement katangais stop garantir 

ma vie stop haute consideration fuLLstop 

kaLaLa oruno depute katangais en exiL bp 29 bakwanga 



CONGO BELGE - BELG/SCH-CONGO 

SERVICE DES TELECOMMUNICATIONS 
DIENST DER TELEVERBIND/NGEN 

NUMEROI ORIGINE I MOTS I DATE I HEURE I 
Nummer Oorsprong Woorden Datum Uur 

VIA 
Via 

., ············1······· ·······~- --· --·· ··•··•·· .. ······ ······· ··· ··· 1 ···········...-"'f·,-.···•·1 ··•······•· ,-········ 1 .... ....... .. ·1·· ............ ... ............... . 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst­
aan wijzigingen 

TELEGRAM ME 
Telegram 

.. 
Explications des abrevia­
tions admises pour !es in­
dications de service ta­
xees : 

V erklaring van de afkor­
tingen toegelaten voor de 
betaalde dienstaanwijzin­
gen: 

RP = Reponse payee. 
Antwoord betaald. 

LT= Telegramme lettre. 
Brieftelegram. 

CR = Accuse de recep. 
Ke11nisgeving van 
ontvangst. 

TC = Collationnement. 
Te collationneren. 

L'Administration n'est soumise a aucune responsabilite en raison de la correspondance privee par voie telegraphique. 
De Administratie is niet verantwoordelijk wat betreft de private correspondentie fangs telegrafische weg. 

(Ordonnance legislative n° 254/ Telec. du 23 aoiit 1940.) 
(Wetgevende ordonnantie nr. 254/Telev. van 23 augustus 1940.) 



CONGG .JELGE ~ BELG/SCH-CONGO 

SERVICE DES TELECOMMUNICATIONS 

NUMEROI 
Numnier 

DIENST DER TELEVERBINDINGEN 

ORIGINE 
Oorsprong I MOTS I DATE I 

W oorden I Datum 
HEURE I 

Uur 
VIA 
Via 

························1 ········ ·································· ·· ············ ···· 1···························1 ·••· •· ··············· 1 ·······• 1··· ···· ·······--····--····· •······ 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst­
aan wijzigingen 

TELEGRAM ME 
Telegram 

SUITE 

Arrive a : 
Aangekomen te 

Heure : ...................... .. 
Uur : 

Explications des abrevia­
tions admises pour Jes in­
dications de service ta­
xees : 

V erklaring van de af kor, 
tingen toegelaten voor de 
betaalde dienstaanwijzin­
gen: 

RP = Reponse payee. 
Antwoord betaald. 

LT= Telegramme lettre. 
Brieftelegram. 

CR = Accuse de recep. 
Kennisgeving van 
ontvangst. 

TC = Collationnement. 
Te collationneren. 

L'Administration n'est soumise a aucune responsabilite en raison de la correspondance privee par vole telegraphlque. 
De Administratie is niet verantwoordelijk wat betre~ de private correspondentie langs telegrafische weg. 

(Ordonnance legislative n° 254/ Telec. du 23 aofit 1940.) 
(Wetgevende ordonnantie nr. 254/Telev. van 23 augustus 1940.) 

FL T UM I E F r I V I MP' 1 TES PE~, ON.i' E MIL P E 

r UT Ef'UTE :->ur. Ar'.PR ~f1 1TE J ,'\ s I C'E i\E SONT UE /,D I '\N~,1 s: i~UEL 

:if'l l .'l1r./\ f<'I IHIDf f,,'IPIJMi,'\ KM•EN Elf,~, E sr f:l LES ESTES ONT 
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DESTINATAIRE 

ILUN /1 NTITE MUKENDI 

LE~ ELE E KJL L L 
MPll T 

Ki\ S 

IS M ,'\YI MUi'JOK 
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CONG1., llllLGE - BELG@ GO 
SERVICE DES TELECOMMUNICATIONS 

NUMEROf 
Nummer I 

. .. .. .. .. ........... [ 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst­
aan wijzigingen 

DIENST DER 

ORIGINE 
Oorsprong 

TE.-LEVERBINDINGEN 

1 ··--·-· · · ·····-- I --··-··-······- 1 ····· · · ·· ·········· · · 1 

~ELEGRAMME 
Telegram 

ONU LE 0 111 0LDV ILLE 

VIA 
Via 

Explications des abrevia­
tions admlses pour !es In­
dications de service ta• 

erklnring van de af kor• 
tingen toegelaten voor de 
betaalde dienstaanwijzin­
gen : 
RP= Reponse payee. 

Antwoord betaald. 

LT = Telegramme lettre. 
Brieftelegram. 

CR = Accuse de recep. 
Kennisgeving van 
ontvangst. 

TC = Collationnement. 
Te collationneren. 

L'Administration n'est soumise a aucune responsabilite en raison de la correspondance privee par voie telegraphique. 
De Administratie is niet verantwoordelijk wat betreft de private correspondentie langs telegrafische weg. 

(Ordonnance legislative !' 0 254/Telec. du 23 aout 1940.) 
(Wctgevende ordonnantie nr. 254/Telcv. van 23 augustus 1940.) 

p 408/140 bakwanga 4 1022• 

nous tou baLuba Lac munkamba stop demandons instamm nt Liberation 

immediate uLopwe atop chef de notre gouvernement sud kaaa1 stop 

ou 1L v1enne voir ses orpheL1ns baLuba stop notre representant 

1ncontestabLe tous baLuba stop s est derrange tant pour congo 

ent1er stop - chef coutumiers kazadi Jacob+ 

cfm 408/140 tm6+ 

,. 
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CONGO Boi,'GE - BELG/SCH-CONGO 

SERVICE DES TELECOMMUNICATIONS 

NUMEROI 
Nummer 

····· ·······•·· -- 1 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst­
aanwijzigingen 

DIENST DER TELEVERBINDINGEN 

ORIGINE 
Oorspron9 

I MOTS I DATE I 
I W oorden Datum 

HEURE I 
llur 

VIA 
Via 

1 · ·· · · · ·· · · ·· · · ········· ·· · · · · · 

TELEGRAM ME 
Telegram 

RE 0 RESENT,~NT 01\U 

LEOPOLDVILLE 

.. a: 
en te : 

~ { . 

- - - t;. \ 

. :~,,. ............ .. 
· ations des abj-e~ia­

tions ·ses poul"'res In­
dicati ons ~ervice ta­
xces : 

Verklaring van de af kor­
tingen toegelaten voor de 
betaalde diensfaanwijzln­
gen: 
RP= Reponse payee. 

Antwoord betaald. 

LT = Telegramme lettre. 
Brieftelegram. 

CR = Accuse de recep. 
Kennisgeving van 
ontvangst, 

TC = Collationnement. 
Te collationneren. 

L'Administra tion n'est soumise a aucune responsabilite en raison de la correspondance privee par voie telegraphique. 
De Administratie is niet verantwoordelijk wat betreft de private correspondentie fangs telegrafische weg, 

(Ordonnance legislative n° 254/Telec. du 23 aout 1940.) 
iu.7_,._,__._-~,1~ ~~.Af'ttn a ntJP ..,r_ 254/Telev. van 23 aupustus 1910.) 

p 195/72 bakw nga J~ 2 0905= 

arrondissem nt m enectit4' ar vote ses ch fs coutum1ers proteste 

energiquement contra proLongation detention s ns fonde ent mkLopwe 

stop tous m f its portes egara muLopwe sont 1njustif1abt.es car 

momen t ngat.ula errorisait ret1ons notre mu~opwe chercha1t elements 

prop1ces resoudre cr1se con goLa ise Leo br zzav1t..Le stop ngaLuLa 

emp r1sonna1t arb1tra1re ent avec son 1n1nter kad1 a honore 

citoy ns d tokrnait fonds pubL1cs stop pour Lekr acte haute 

trahison no tre patr1e ces ir is sont ctesavoues t na •••• 

n LUL a Lu par no en fants TI nous r epr e5ent jam i s st op sa 

resence sein ouvernement centr L com membr e mnc Lonji ne p 

•• contorme stop c.1emandons votr h ute bienv iLLance s 

revocation comme membre mnc k L.onji. se1n gouvern ement stop notre 

i nconie te Le der ,uLopwe designer a autr eLement capabLe ful. I.stop 

ch f coutum1er k Lenda kazau + 



p 82/72 bakwanga 114 2 0905 

onu LeopoLdviLLe 

arrondissement mweneditu par voie ses chefs coutumiers proteste 

energiquement contre proLongation detention sans fondement muLopwe 

stop ~ tous mefaits portes egard muLopwe sont injustifiabLes car 

moment ngaLuLa terrorisait regions notre muLopwe cherchait eLements 

propices resoudre crise congoLaise Leo brazzaviLLe stop 

ngaLuLa emprisonnait arbitrairement avec son mininter kadima 

honore git¥ citoyens detournait fonds pubLics stop pour Leur acte 

haute trahison notre patrie ces aigris sont desavoues et ngaLuLa 

eLu par nos enfants ne nous represente jamais stop sa presence 

sein gouvernement centraL comme membre mnc kaLonji ne pas 

conforme stop demandons votre haute bienveiLLance sa revocation 

comme membre mnc kaLonji sein gouvernement stop notre inconteste 

Leader muLopwe designera autre eLement capabLe fuLLstop 

chef coutumier kaLenda kazaku + 

tr031132 mav~ 

onuc Leo 

bcr Leo 92 

m 



p 1368/1196 bakwanga 149 27 0940 k 
0 .( . 5 5 

representant onu LeopoLdviLLe 

notre pourvoir ancetres iL a pLusieurs annees nous obLige ne pas 
I 

tergiverser contre accuLement nos aspirations par nos enfants 

pouvoir centraL stop navons pas contribue nos efforts conquerir 

emancipation pour rester encore vos escLaves stop sommes arrives 

Leo capital encore etions sujet traitement inhumain sans quau­

torites superieures en sifLent un mot stop vous imputez tous crimes 

du monde sur sudkasai notamment sur notre muLopwe voiLa votre 

mauvaise foi stop presence muLopwe au parLement . Leo comme dans 

scene poLitique vous gene envoyez Le nous ici stop ngaLuLa eLu 

parceque nous representait par muLopwe stop soLLicitons ce moment 

propice remaniement gouvernement centraL revocation ngaLuLa 

stop nos representants designeront autre candidat capable pLace 

diviseur ngaLuLa stop vous reiterons notre demande envoi 

enqueteurs pour voir authentique dires mecontents sudkasai stop 

vous remercions avance fuLLstop 

mpiana beLge + 



CONGO BELGE - BELGISCH,.CONGO 

SE~VICE DES TELECOMMUNICATIONS 

Indications de 
servic,e taxees 

Betaalde dienst~ 
aanwijzigingen 

DIENST DER TEL£V£R.BINDINGEN 
ORIGINE 
Oorsprong I MOTS I 

Woorden 
DATE 
Datum 

LEGRAM 

HEURE 
Uur 

!Cee~ : 

Verklaring van de afkor• 
c in gen foegelaten voor de 
b~faalde dienstaanwiJzin­
grn : 

RP= f?cponsc, payee. 
Antwoord bctaald. 

LT= Telegramme lettrr. 
Brief telegram. 

CR = Accuse de recep. 
Kennisg!!ving va'n 
ontvangst. 

TC = Collationn.:-ment. 
Te collationneren. 

L'Administration n'est soumise a aucune responsabilite en raison d·e la correspondance pnvce par voie telegraphique. 
De Adtninistratie is niet r,crantwoordelijk wat betreft de private correspondentie fangs telegrafische weg. 

· (Ordonnancc legislative n° 254/ Tclec. du 23 aout 1940.) 
(Wefgevende ordonnantie nr. 254/Telev, van 23 augustus 1940.) 



representant onu LeopoLdviLLe = 

p 2145/1179 bakwanga 26 1605 = 

nous representants peupLe muLuba indignes sens de reaLisme , 

gouvernement centraL detention muLopwe durant 2 mo;s queLques 

semaines stop muLopwe eLu inconteste peupLe muLuba entier etre 
_,,-

ainsi sauvagement incrimine faits mensongers pour satisfaire 

sanguinaire ngaLuLa et ses acolytes respons&bLes mortaLites 
\ --­peupLe muLuba stop ngaLuLa netant pas muLuba vous demdnaons et _,,.,,.. 

insistons sa revocation pour quun canaiaat defenseur nos aspirations 

avec badibanga samueL nous representent sein gouvernement centraL 

stop aucs au cette proposition serait rejettee parce qua votre 

propre ami serait gouvernement coauteur pour exter~iner muLuba 

stop •• etranger ngaLuLa a traduire deva~t justice pour ses -
precedents jouissait notre confiance pour ses coteries avec 

m~Lopwe et devient ce jour traitre et inconnu milieux coutumiers 

stop esperons vous ferez preuve sages§e et comprehension probLemes 

nos regions fuLLstop hautes considerations= 

mutombo katshi + 

-



, 22~8 

p 1082/979 bakwanga 200198 

p 1082/979 bakwanga 200/198 22 1135 

tm6 eta 

prerepubLique kasavubu 

preministre adouLa 

representant onu 

minijustice mininterieur LeopoLdviLLe 

er 

no 13/secretaffcout/21/62 secretat et tout son personneL protestent 

dune maniere vigoureuse contre votre sens de reaLisrne probLemes 

sudkasai stop proLongation affaire muLopwe nest que pour contente~ 

minorite aigris sud~asai qui sont vos propres amis stop emprisonne ­

ment chefs coutumiers dans conditions ignobLes en temoigne notoi­

rernent stop aucune action de chatiment nest envisagee par gouvernemem 

centraL contre responsabLe cet acte de barbarie maLgre prise posi­

-tion minaffecouturnieres stop vous freignez pratiquement democratie 

mais reaLite dictature reeLLe en bafouant Les dernocratiques stop 

sommes tous rnurs tant en poLitique quen raisonnement pour voir vos 

manoeuvres sujet muLopwe stop avons comme vous contribue efforts 

" conqueris independance iL nya pas raison qu une fois au po.uvoir 

vous essayez mater Les autres en . se servant des mensongers stop 

avons pLus 300000 refugies a nourrir Laisser nous en paix 

parceque nos refugies ne sont pas congoLais Leur sort ne vous 

preoccupe pLus stop savons tres bien vous etes inteLLigents voire 

meme sage mais Liberer nous sa majeste muLopwe et nous reconnaitre 

comme entite distincte Les probLemes que vous sembLez croire nous 

opposent Les uns aux autres seront aimabLement regLes fuLLstop 

mes remerciements 

h tumba muteba + 



p 1022/9 19 bakwanga 99 20 

t m7 pr erepubLique kasavubu preministre adouL a pr echa br e 

r epresent~nt pr esenat minijustice representant onuc sa majest e 

Le mu Lopwe LeopoLdvi LLe 

nou s kaminatende chef bena kalubi bakwa tembwe regrettons infi ­

niment prolongation arrestation sa majeste muLopw~ albert a 

kalonji ditunga stop protestons energiquement contre ju gement 

partial gouvernement central egard mulopwe stop cest une grande 

et haute trahison peuple muLuba stop comptons sur votre sagesse 

liberer i mmediate ment notre mulopwe et reconnaissance etat 

sudkasai qui est Lon gtemps reconnu etat stops desavouons ces 

ai gr is sadkasai qu i ont fai LL i a Leu r de vo i r de nous r ep r esen te r 

stop or ganisation dignes 
t 

andre kan:i:ki + 



p 840/745 

sudk 

texte 

a La devisitrace 
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CON~ BKLGR - BBLGJSCH-Q()NG(J 

SERVICE DES TELtCOMMUNICATIONS 
DIENST DER TELEVERBINDINGEN 

-:---=-----;----:,------ -------
NU MR RO I ORIGINE I MOTS I DAT!! I HBURE I 

Nummer I Oorsprong I Woorden Dal~ Uur 

Indications de 
service taxeea 

Betsalde dienn~ 
aanwljzigingen Telegram 

VIA 
Via 

Explication~ des abrevia, 
tions admlses pour le, In, 

dfcation, de service ta. 
de,: 

Ve..Tdartng 11(111 de sl1oc1t• 
ttngeri toegelaten 1,oot de 
ocfD.llide dienstaanwljzin­
gen: 
t'<.P = Reponse payfe. 

Anfwoord betaald. 

LT = TeUgramme lett:re. 
Brieftelegram. 

CR = Accuse de rkep. 
Kt:nniage11ing 11an 
ontvangst, 

TC = Collationnement. 
Te collatiot111ff'ffl, 

L'Administratlo~ n'e~t s~umlse a aucune responsabllite en raison de la correspondance privee par voie telegraphique. 
De Admmutrat:e 1s niet verantwoordelijk wat betn~ de private correspondentie langs telegrafische weg, 

(Ordonnance Mgislatlve n• 251/felec. du 23 aoiit 1940.) 
(Wetgevend.e ordonnantie nr. 254/Teleu. uan 23 auglUhu 1940.) 

,JOUS CHEF flC;nJF LI ~:•AFNT gt- RFT0" I En ,~ftpt EINS ,~VE REGRETS 

J(I IKnto• ETENTI N REVENTIVE N TRE MULOPWE QITUNG,'\ STOP RAPPELEZ vous 
TR ,~ITE 1ENT INJUM/1IN NT EP[ONS SUJET p ISON CENTR/\LE M;'\T&ou~U\NT 
/\INSI NOTRE Pl\R X~JJOIX .'\CTl l VE fl L,'\ LUTTE f>OUR CETTE INDEPENO,'INCE SiOP 

-.....:-,-
ME ME TEKPS ELG ES N;)VOI R JAN,'11S ETE DJET TELS TR/\ ITE MENTS STOP VOUS ETES 

T UT E MEME C ONV,'1 IN CUS AUE PEUeLE MlbdlOl,~5: MULUi/\ NE VEUT ,'\ S ,'\UTRE 

CHEF AU SEIN AIQRIS VOLEURS Ul ONT ECJ OUE ~~ A LEUR OEVOIR QUE NOTRE 

MUL OPWE ST P TEN NS ,'\ L'I S ~ULI GNE l' LJE 1°,S S0t 1T ESl\VOUES CONFIRM/INT ,'IINSI 

1 TRE LETTRE EMISf COMMIGENEXT F- ,'\ ORD IN,'11 ESTO s o;. 'M ES 
C' ERTAINS 0UE V US K,'I S,'IVU U /I DOULA FEREZ PREUVE SA £S SE ET H,'\UTE CilO>CRRKH~MXJ<I 

COM EH ENS I ON OUR LI DERE !f 'M E I ,'I TE i1ENT NOTRE MUL OPWE FULLS TOP N· S 

REGRETS ~ j_ ,, _. ,L 
LES CH E F ~ ~ -



qL 
onuc Leo 
bcr Leo 94 

no 

IVEREO TO! 

rncTI1 

--r 
./ 

off= tm6= eta= mininter gbenye president repubLique congo kasavubu 

premier ministre adouLa mininfor iLeo onu LeopoLdiLLe onuc 

Lu Luaboug 

• 

f · 1476 bakwanga 149/141 26 ' 1205 

no 23/cab/minigend/62 suite notre entretien radiophonique 23 courant 

vous ai Lance cabLe dont voici citation stop no 17/cab/minigend/62 

suite notre entretien radiophonique ce matin stop en confirmation 

demande pLusieurs fois vous adresser par mon conseiL ministres stop 

priere envoyer sudkasai une commission denquete pour{oir reaLite 

choses au Lieu de vous nourrir caLomnies gens maLintentionnes notre 

egard fin citation stop jusque ce jour attendons toujours suite ce 

cable .stop en outre stop par meme occasion OLIS m~iz promis que 

vous veniez donner , instructions aircon ~o pour reprise oLs sur bakwa­

nga stop en effet vous nignorez pas que ravitaiLLementpopuLation 

tant en vivres que medicaments se fait par aion stop intedire voLs 

avion sur bakwan ga netre rien dautre qu une genocide fuLLsto p = 

chef gouvernement ai f kazadi + 



t 

bn Lire en txt 

denquete pour voir reaLite -

par meme occasion vous mavez promis 

et vers fin txt Lire 

que medicaments se fait par avian+ 

onuc Leo 

bcr Leo 94 

tr261425 

N 
O' 

-uJ .. 

'° 

9 



f 1274 bakwanga 37/34 25 

off tm2 eta 

onu LeopoLdviLLe 

LuLuabourg 

~ As Info: C 
I 

i M 

no 19/cab/minigend/62 apprenons troupes anc venant de LuLuabourg 

se diriger Lac munkamba vers sudkasai stop si vrai aimerions connai­

~~eeeee~~~a~i--- tre destination ce depLacement fuLLstop 

chef gouvernement ai f kazadi + 

bn Lire aimerions connaitre destination ce depLacement ••••• 



f 1166 bakwanga 65/62 23 1140 

off tm5 eta 

gbenye mininter 

0 

kasavubu president repubLique congo 

adouLa premier ministre 

onu LeopoLdviLLe 

onu Lu Luabourg 

no 17/cab/minigend/62 suite notre entretien radiophonique ce matin 

stop en confirmation demande pLusieurs fois ous adressee par mon 

conseiL ministres sto~ priere enoyer sudkasai une commission 

denquete pour voir reaLite choses au Lieu se nourrir caLomnies 

gens maLintentionnes notre egard 

fuLLstop 

chef gouvernement ai f kazadi + 



f 1033 bakwanga 90/88 19 1630 

off tm5 eta 

kasavubu president repubLique 

adouLa premier ministre 

onuc LeopoLdviLLe 

onuc Lu Luabourg 

1 ,. 

citation no 001319/opinion mondiaLe etre difiee mesures prises 

par gouvernement centraL LeopoLdviLLe egard sudkasai stop 

arrestation muLopwe seuL chef sudkasai stop arrestation chefs 

coutumiers satures coups abreuves arides et eau egouts stop 

interdiction arrivage avions sudkasai stop suppressions appro­

='-visionnement vivres et medicamment stop seuLe voie aerienne 

stop demandons raison ces mesures tendant tuer populations paci­

□ -fique faim maladies et miseres stop constatons ces mesures etre 

caLcuLees pour accuLer sudkasai rebeLLion fuLLstop 

conseiL des ministres + 



CONGO BELGE - BELGISCH~CONGO 

SERVICE DES TELECOMMUNICATIONS 

NUMERO 
Nummer 

DIENST DER TELEVERBINDINGEN 

I MOTS I DATE I 
Oorsprong W oorden Datum 
ORIGINE HEURE I 

Uur 
VIA 
Via 

------,-------''---------i---

········· ········· ······1 ······ ·· · · ·· 1········· ············· I ················· 1·········•·········1 ·· · ·········•······•· 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst~ 
aanwijzigingen 

TELEGRAM ME 
Telegram 

EPRESENT:\NTS ONU LEOF'OLDVILLE 

Heure : ....................... . 
Uur: 

Explications des abrevia­

tions admises pour Jes in­
dications de service ta­
xecs : 

Verklari11g van de afkor­
tingcn toegelaten voor de 
betaalde dienstaanwi;zin ­
pen : 

RP = Reponsc payee. 
Antwoord betaa!d. 

LT = Telegramme lettre. 
Briefteler,ram. 

CR = Accuse de recep . 
Kennisgeving van 
ontvangst. 

TC = Collationnement. 
T c collationnercn. 

L'Administration n'est soumise a aucune responsabilite en raison de la correspondance pr1vec par voie telegraphique. 
De Administratie is niet verantwoordelijk wat betreft de privatif correspondentie langs telegrafische weg. 

(Ordonnance legislative n° 254/Telec. du 23 aoilt 1940.) 
(Wetgevencle ordonnantie nr. 254/Telev. van 23 augustus J04f1 1 

r presentant onu LeopoLdviLLe = ., 

~ 551/896 bakwanga 48 19 1515= 

demctndons ro2tour imrnsJi t , 
~ - . , , ct s m mu Lo P ve su dk . . . -
~top perturQoateur deu1ocra... ~ sa1 ~t chefs coutumiers 

' Le ngaLuLa et s 
etre arretes sto,1 L - . . es C:it11araues doivent 

~ eur µr1sons doit e... - , 
Patrirnoint:: Ju Pctys fuLLsto11 Lre 1,.ierµetueL su ~ voL . 

~ siyne - tumoa n1 tsnimbi 
de bakwdnyd oa tnarriu ku -kabt;ya kd meta esteur 

mwan a + r--
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y • CONGO BELGE - BELGISCH~CONGO 

SERVICE DES TELECOMMUNICATIONS 

NUMERO 
Nummer 1 

······•·······•·••• •· ···1··· l 

Indications de 
service taxees 

Betaalde dienst­
aan wi jzigingen 

DIENST 

ORIGINE 
Oorsprong 

DER TELEVERBINDINGEN 

I MOTS I DATE I HEURE I 
W oorden Datum U ur 

VIA 
Via 

.. . , . .. ..... . ... . . .. .. .. . . , . ........ ....... (.. 1 ·· · ···· ······ · · ··· ···· 1 · · ··· ··· ·· •· . .... . · ··• •· · 

\ r r 

TELEGRAM ME 
Telegram 

Explications des abrevia­
tions admises pour !es in­
dications de service ta­
xees : 

FF TM10 CT,'\ 

V erk/acing van de afkor• 
tingen toegelaten voor de 
betaalde dienstaanwijzin­
gen : 

CHEF ET,'\ T K,'\SJ?VU8U PRE MIER i IN I STRE RP = Reronse pa yee 

;'\Q UL/\ SM MUL PV, E K.'\l.0 NJ I D 1 TU I G,'\ Antwoord betaa/d. 
· E ,._ () SU R r. PR [ c: .L,T = Telegramme lettre. 

U Nt STRE t NTER t EUR G8E 1 1 u t U . . ..., Brieftelegrarn. 

NT.'\ r- T NU LE'1P0LOV 1!.. LE SURETE RE RESE T/I Jt~ = Accusederecep 

fMO t llll u ,B OURG R,'\D I \ [3.~K~•,'\ I 'GA Kennisgeving va n 
ontvangst. 

TC = Collationnement. 
Te collationnercn. 

L'Administration n'est soumise a aucune responsabilite en raison de la correspondance privee par voie telegraphique. 
De Adrninistrat'ie is niet verantwoordelijk wat betreft de private correspondentie fangs telegrafische weg. 

(Ordonnance legislative n° 254/Telec. du 23 aout 1940.) 
(Wetgevende ordonnantie nr. 254/Telev. van 23 augustus 1940,) 

Sm bakwanga 210/208 16 1645 

0 ffprioriteabso Lue t m10 eta = 
chef etat kasavubu~ 

premier ministre adouLa 
sm muLopwe kaLonji ditunga 
ministre interieur gbenie 
gousur 

representant onu LeopoLdviLLe 
sur et e 

representant onu radio LuLuabourg radio bakwanga 

no 050/sk/0073 du 16 Janvier 1962 reference radio diffusee 
gouvernement LuLuabourg de ce jour sto soLdats kazadi ~a kaLonji 
avoir envahi sudkascti stop 500 enfdnts etre tues au court combat 
stop certaines personnes dont kabctngu jean tshise edi potien 
tshibdLabaL<l francois kadima zuji nicoLais etre tues stop nous 

• dementons formeLLement cette fausse accusation de La part rad i o 
LuLuabourg btop ceLLeci etre denuee oe tout fondement stop 
ceLLeci etre tout simpLement moyen sabotage faveur adversaires 
pbLitiques pour provoquer encore une fois troubles sangLants dans 
suakasai stop surete sudkasai avoir pris mesure neutralisation 
comµLete action poLitique tout nouvement activites probagande 
meeting et reunions poLitiques pouvant porter atteinte 
autorites et sctbotage dCtion ~ouvernement existant conformement 
teLegramme gousur LeopoLdviLLe no 15 du 6 Janvier 1962 stop ~rovince 
sudkasai etre caLme t evite toute provocation nouveLLe trouble 
sanQLcint Jou qu eLLe vienne stop gouvernemdnt sudkascti avec 
toute µopuL tion aerriere Lui Jdmeur~nt caLmes comµLet stop et 
nc decctnaent que La pdix et concor08 pour prosµerite PciYS conga 
tout dnti er stop ~auvcrnem ~nt s udkasai invite de Le~cttion n8Ltre 
gouvernement c~ntrnL LvopoLcviLLe pour constater paix existante 
sudkasd i fuLLstop 

surete + 



tun x 

otn 

onuc Leo 

. 
v. 

on de otn bpr Le vci 

z z on ~7 2013 5 han 

tgm urgent 

r.orite ob~oLue off chef op r t1ons miLit•ir 

2013 Ob kwanga 

troupe.; g1z 'ng1 ·t s force mil Le ho ,me 1 naL s "'Ur rivi re nunu ent..e.. 

rpt nu u ntr villa es du ud ka·a1 jk 511~ jk510 

t jk 4 e c-rte outiere ffi-lLe u ka -1 

c eLLe 1/100 000 d L' dition 1958 'top troupe.) 
-rr· t..., nen t mascacr n utatio s civil top d an on fair reco -

nnai~sanc en ces Lieux ~vant no re lnt rv ntion full top 

g ndarmerie ~u ka ai 



17 1225 = 

ONUC LEOPOLDVILLE= 

personnaLite muLopwe etre sacre vous demandons 

Q !) y 
banir jaLousie envers 

Lui refusons purement et simpLement manoeuvres pourvoir recreer chaos 

congo pensons que pLacerez devant votre esprit entente nationaLe 

concLave Lovanium Sinon jurons votre extermination insistons Libera­

tion en memetemps que muLopw~ chefs coutumiers detenus arbitrairement 

ne comprenons pLus jamais sens bLocus aviation vers sudkasai demandoe 

-s avec insistance Levee mesure ceLLeci vioLence n arrange pLus 

probLemes congoLai Liberation muLopwe et chefs coutu mier Leur ==­

retour au sudkasai accompagnes tous aigris pouvoir Levee m 

pse address nr917/790 

onuc LeopoLdviLLe= 
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DCOMIIO CODE CABLE. 

To 1· Kr. Grun • 

From I Kaufman Dunoan Smith. 
Date 1 9 Mq 61 . 
Bo . • Bale 9 

Late t aitrep. 6 pera'one, Oarbonel, Drs llimm•r• ;,.,',,. 

Bassel.man, Meriono, and Mrs Deloos flew out 1610z flight 17/18 B today. 
r 

Road to Lac Muk.amba closed result serious tribal fighting involving 

Kalonji troops. Convoy from Lulu held up in Ghana camp at Lac lrfukamba. 

For this reason evaouation this i-oute now 1mpraotioable. Therefore 

planning evacuate 21 persona tomorrow flight )88. Thie will complete 

operation exception Mendes oampmae Capestrani Xauf'aan and Dun;~an Smi \h. 

Radio lakwanga willc..olose down finally at 19309 tonight. 'l'hereatter.• will 

send through Ghana network stop and end. 

i o.o. Mr. Abbas. 

\ 

\ 
\ 

\\ 
\ \ 
\ 
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t . 

" 

TO 
FROM 
DATE 

NO 

: MR. GRUN 
: ffi. DUNCAN SMITH 

9 May 61 

1 Ba.le 8 

~ 
Please consider provide aooomnodation 5 persons tonight and further 

18 tomorrow. 

,i 

cc. Abbas 



INCOMING CODE CABLE 

( IMMEDIATE ) 

TO : MR . GRUN 
FROl s UR. DUUCAN S.ilTH · 

DATE : 9 .ay 61 

0 Bale 7 

Arrange that aircraft wednesday moniin arrives at 053oz. Equip 

aircraft 18 seats and load rice or flour. Plan for evacuation 18 
persons this aircraft a reed with local Ghana commander • . 

. .. 

co. Abbas 

... 



INCOMING CODE CABLE 

(IT DIAT ) 

TO : ~IR . GRUN 

FRO? . 
DUNCAN S ITH. ul • 

DATE .ay 9, 1961 

NO Bale 6 

Please issue one aircraft this afternoon and another earliest 

hour tomorrow wednesda.y. Inform Luluabourg send no further convoys 

until they receive your further instructions. 

cc. Abbas 



--

To , r. J. Grun 

rom, 1 nr. Kaufman, Bakwanga 

Date 1 8 ay 1961 

No. • BALE} -.,; 

PRIORITY 

Seventeen trucks were joined to ths :s:•eturning convoy today. I 

took the oppor nity to send Capestrani as far as Lao kamba to re­

connoitre the territocy there . His report was not repeat not enooux­

agin. There is no running water nor electricity there, the houses 

have all be n plundered and only shelle remain. The Oliana troops at 

present stationed there ar split on both si es of the border. On the 

basis of this report I do not see how we can operate out of Lac ukamba. 

I would therefore suggest the following 1 1e should aim at negotiating 

with Kalonji that we deliver food to the border and h takes over dist­

ribution completely. Thie would mean that only a tented supply depot 

should be et up at Lao kamba on the Kalonji side. I h~ve not yet 

discussed with ol . Thompson what kind of camp he intends to set up but 

assume that it will be some kind of permanent installation and the afore 

will provide soma amenities h ever I o not relish living there myself 

under such primitive conditions nor would xpect others to do so. I 

au get therefore that the whole operat on of bringing food to the border 

be controlled from Lulu. On luropean could accompany aaoh convoy to the 

tented depot at Lao ukamba to upervi er c ipt and off loading by 

Kalonji people . I would like to meet yours lf or Duncan Smith at Lao 

}~1kamba during this week to finalise the arrangements. 

I 
I 

I 
,' 

co 1 ,-. • ..r Abbas 

I [ 



INCOMING CODE CABLE 

• J . Grun PRIORITY 

From: Mr. Kaufman, Bakwanga 

Date a 4 May 1961 

No . a :BALE 4 
1 

Ghana troops here have now officially announced thei~ departure 

to Colonel Oiket head of Kalonji army. One Belgian officer h defected 

and has been flown out by Ghana troops todq. It must . also be bome 

in mind that to all intents and purpose■ this atate has been without 

an effective government for one month since revol t of Katanga Paul was 

put down and all Ministers dismissed. The situation has therefore 

deteriorated and is likely to continue to deterior te. When Ohana 

tn,opa are withdrawn trom points al'Ound the border of South Kasai, 
~ 

there is likelihood of renewed outbree.ks from both sides • . Do not feel 

therefore th tit is safe to despatch food truoka to these spots aa 

thy are likely to be commandeered by mil i tarY a has happened beto~. 

COMREF here bas already asked if we are leaving. So far replied no, 

, but indicated that as l ong aa road open convoys will oome through. 

Reference your message to come to Lulu Frid&3 and subsequent cancell ation 
I. 

to Saturd~, wi:ll be delighted to attend. 

Notes underlined word Paul received as it is. 

001 II;, Abbae 
,. 

•· 
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IN COMING CODE CABLB 

Prom• Mr. Xautman, Bakwanga 

Date a 4 •~ 1961 

1fo. • BALI 3 

/ PRIOBITI 

.Awatrian ••ti.cal t•am are 'beginniJl& '\opt nel'Y'O\Ut at d.•partUN 

ot Ghana tl"OOP■• lnaiat the7 were PJ'()IS1ae4 mil it&17 proteotion. 
Pakistani d.r1vera left in Jakwanga alao prepared. to move. 1 h&Ye 
ordered that no on• oonneoied with :re~• s-eliet leave• without my 

authorit7. Please confil'ID to Col . Penul•ko ot Au.■ti-ian me41oa1 
team and 1akietan troop oomman4er at Leo Md lAllu . 

CCI Ur. M. Abbaa 



, 

To , • Orun , 

from • Mr. Ksutmaft, Jaltwanga 

Da1e s) llq 1961 

, , BALE 2 

PRIORITY 

tJ.ll. Ghan'& t:rs,ops 1'ithdre.wing from Bananea to Lao cam a. 

lffaouation espeotecl to be completed bJ ~hir4 week • company 
} 

will remain at Miene Ditll• It ie upeotecl therefore that tribal 

olaahes will oocur all around borders of Sou~ JC.aeai where up to 
now Ohan troo have kept· tke peao•• Please inatruct whether , 

refQaea r 11et •»-ration hould also withdraw to Lac aaba and 
C whether l ahoul.4 c,Qrtail long trips ot Cll:S docto:ta into the ,buah. 

cct • 

,._ 



INCO nrn CODE CABLE 

TO a GRUN 
· s KAUFMAN AND DUNCAN SMI'l'H 

DTE • 3 MAY 1961 
NmmER s :BALE l 

'!r 

PRIORI'l'E 

Special eitrep. · All calm and normal Civ., Ops and provided food 

convoys maintained at reasonable level there appears to be no immediate 

danger or need to plan any evacuation scheme for immediate future . This 

situation would be cancelled out if azcy- unfavorable development took 

plao at Coquilhatville involving Kalonjis liberty or any information 

reaohin local authorities th t food supplies were being discontinued., 

Such would ent 11 necessity for immediate evacuation all personnel 

without consideration for material and equii:-nent. Such extrem•ty not 

envisaged but ~our approval for such action requested should either 

contingency arise. 

oo I Abbas 
,, 

;' 



555 INCOMING CONFI DENTIAL 

To ABBAS , LEOPOLDVILLE 

From KAUFMAN , BAKWANGA 

Dat e : 9 April 1961 

No : 09 10302 

Incidental intelligence received to- day that secret 

accord reached between Mobutu and Lundula at recent meeting to 

establish military government for all Congo . Intention to 

subdue all independent States . Action against South Kasai 

Katanga envisaged after relations and contacts established 

Gizenga . 

New subject . Meeting held in Atlanta in Lulu of 

leaders of North Kasai with intention to plan invasion 

Kasai within two weeks. Kalonji aware of this intention. 
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INCOMING CONFI:BENTIAL CABLE 

To : Mr . M. Abbas IlvIMEDIATE 

From: Mr. Caballero , Bakwanga 

Date: 5 April 1961 

No. : UNNUMB RED 

Confidential for Abbas from Cabal lero. Reliable local sources 

report message from M. Tshombe to Kalondji requesting local forces start 

harassing U.N. Gilet military adviser is said to have· answered "preparations 

are well advanced." Have informed local U.N. Military Command. End. 



'NR 1 SSS BAKWANGA M25't ¢4/ /¢7252 

ONUC LEO 

CONFlDENTIAL FOR ABBAS FROM CABALLERO ONUC-BAK 14¢ INTENSE POLIT ICAL 

ACTIVITIES LAST FEW DAYS DUE TO PURPO EDDISCOVERY CONSP IRATION PLOTTED 

BY VJCE PREM IER MIN ISTER PAUL KATANGA WITH HELP ABUNDANT FUNDS SUPPLI ED 

BY UNDISCLOSED SOURCE STOP KATANGA WAS IMPRISONED STOP PARLIAMENT WAS 

THEN CONVOVOKED TO INVESTIGATE PARTICIPATION OTHER PERSONALITIES IN 

P2 

ABOVE CONSPIRATION AS WELL AS OTHER FAULTS COMMITTED IN EXERCISE THEIR 

FUNCTIONS STOP AFTER TWO DAYS SECRET DELIBERATIONS . IT WAS FlRST ~ANNOUN 

CED PARLIAMENT HAD DECIDED CHANGE CONSTITUTION SOUTH KASAI FROM . PARLIA• 

MENTARY TO PRESIDENTIALIST DEMOCRACY APPOINTING KALONJI AS LIFETIME 

PRESIDENT EMPOWERED TO FREELY DESIGNATE MfNISTERS STOP KALONJI THEN 

APPOINTED NGALULA AS 

\ . 



P3 

VICE PRESIDENT .CLARED ALL MINISTRIES VAC~ T STOP SEVERAL FORMEI MINI• 

STERS WERE APPOINTED TO OTHER JOBS FOR INSTANCE KADIMA FORMER HEAD 

INTERIOR DEPARTMENT NOW NAMED EXECUTIVE OFFICER NEW SOUTH KASAI BANK 

OTHER UNMENTIONED STOP SATURDAY NIGHT WHEN CONSECRATl6N ·KALONJI AS 

LIFETIME PRESIDENT WAS TO TAKE PLACE BY MEETING ALL TRADITIONAL CHIEFS 

P4 

NEW QUOTE IMPROMPTU UNQUOTE DELIBERATION TOOK PLACE LEADING TO DECLARA­

TION SOUTH KASA{ AS HEBEDITARV MONAR~HY WITH KALONJI AS KlNG AND HEAD 

OF DI NASTY ACCORDING TO RELIABLE SOURCES STOP SAME INFORMANT AFFIRMS 

ALL BAKETE CHIEFS ATTENDED MEETING UNANIMOUSLY PROCLAIMED THEIR WISH 

TO ADHERE NEW KINGDOM REQUESTING MILITARY ADMINISTRATIVE OFF[CERS BE 

SENT 

PS/7 

SOONEST TO TAKE OVER THEIR TERRITORIES ENO 
• 

TOR 4UCB 3/4 ~8582//GAL.~ 


